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Csatoljuk vissza Dalmáciát! 
Eredeti cikk. Irta Dr . Havass Rezső kir. ían. 

Igazán hatalmas és gazdaságilag független 
csak az az oiszág lehet, a melynek tengere van. 
A tengernek e nagy fontosságát az Árpád és az 
Anjou-házból való, messzire tekintő nagy ki-
rályainak már évszázadokkal ezelőtt felismerték. 
Ezért Szent-László és Kálmán, kik Dalmáciát 
elfoglalták, iL Istyán, II. Gejza, III. Béla, Róbert 
Károly, Nagy Lajos mindig törekedlek hatalma-
kat megszilárdítani Dalmáciában, melynek vi-
rágzása összeesik Magyarország fénykorával. 

Dalmáciát állandóan és végleg Kálmán ki-
rályunk csatolta a magyar szent koronához. Az 
ö lánglelkében foga*nzott meg a nagyszerű 
eszme, hogy Dalmácia megszerzése által Ma-
gyarországot tengeri hatalommá emelje s igy 
népének a világkereskedelemhez utat nyisson. 

A magyar uralom Dalmácia egyes részei 
fölött a XI. század végétől a XVI. század ele-
jéig tartott s Nagy L i jo s alatt egész Dalmácia 
a Quarnerótól Durazzóig Magyarországé volt. 

Hogy a magyar hatalom elhanyatlásával 
miként lazult meg s bomlott fel egy időre a 
kötelék, a mely Daimáciát Magyarországhoz 
fűzte; arra e szűk keretű cikkbea kiterjeszkedni 
Lem akarok. Itt csak azt a tényt konstatálom, 
hogy Dalmácia jogilag ma is hozzáuk tartozik 
s az 1868. XXX. törvénycikk 65. szakaszában 
Magyarország fogadást lesz, hogy a magyar 
szent korona jogán követelni fogja Dalmácia 
visszacsatolását, 

Reméljük, hogy az önálló vámterület meg-
valósítását célzó törekvések Dalmácia vissza-
csatoiasának kérdését is gyorsabb lépésekkel 
fogják előbbre vinni, mert hiszen az önálló vám-
terület felállításával egyidejűleg bizLositanunk 
kell forgalmi és gazdasági szabadságunk is, már 
pedig ez csak a régi magyar tengerpartnak — 
vagyis Dalmáciának visszaszerzésével fog b ű m 

Dalmáciában a természeti kincseknek so-
kasága vár kiaknázásra. Egyebekről nem szólva; 
kőszén, aszfaJt, cement, márvány, bor szinte 
kinálkoznak az értékesítésre s hozzá a tenged 
mellett, a mi a nyers termékeknek s az ipari 
cikkeknek széthordasát annyira megkönnyíti. 
Ipari telepek iétebitéséhez rengeteg vizierő s a 
tengeri kereskedelem és a hajózás céljaira pá-
ratlan fekvésű-»pompás kikötőhelyek állnak ren-
delkezésre, melyeknek mindegyike egy-egy kapuja 
a Balkán félszigetnek s a nagyszabású világ-
kereskedelmi politika kifejtésére szinte kínálkoz-

nak. S ez mind parlagon heverjen, avagy át-
engedjük az osztrákoknak s az olaszoknak, a 
mikor Dalmácia nem csak jogilag tartozik hoz-
zánk, de fekvésénél fogva valósággal tengerpartja 
a mögötte elterülő magyar birodalom jak ? ! 

Kerautích-iiemifelsea József osztrák iró, ta-
valy Becsben, Dalmáciáról tartott felolvasását a 
kövelkezö szavakkal iejezte be : „Uraim, i,e fe-
ledjék el, hogy a ki Dalmáciáért dolgozik, az 
Ausztriaért dolgozik 1" 

Hat az osztrák urak kissé későn ismerik 
lel Dalmácia jelentőségét. Több, mint száz éve, 
üogy Dalmaciat Ausztriához csatoltak s ez alatL 
a hosszú idő alalt Dalmacia löldrajzi fekvésének 
ós természeti kincseinek kihasznalasa érdekében 
mi sem történt. Most itt az ideje, hogy a kés-
leuedó osztrákok iielyet mi logiaijuk el s fog-
junk hozzá Dalmacia gazdasagi meghóditásáíioz. 

Ha Dalmaciában közgazdaságilag tért fog-
lalunk, az nekünk is, meg a Dalmatoknak is 
javara fog válni. A magyar-dalmat történelem 
legfenyesebbb emieke, a törvényes alap s a 
loidrajzi lekve's eg.masru utalnak bennünket s 
erdekeink közösek, már pedig az érdekek kö-
zössege a fold kerekségén mindenütt a barátság 
legerősebb kapcsa. 

igaz, hogy az osztrák politika folytonos 
izgatásaival szaz év óta mindent elkövetett, s 
mindent elkövet a jelen pillanatöan is, hogy 
Dalmáciában ellenünk ha-guiatot teremtsen : de 
én biztosíthatom a magyar közönséget, hogy 
Dalmacia kiváló ierfiai között mar soKan van-
nak, a kik keresik a veiünk való együttes mun-
kálkodást. 

Engedje a gondviselés, hogy a magyar 
közgazüasagi élet munkásai bösegesen kiveües-
sek a maguk részét a magyar-dalmát barátság 
megtermésében és megszüarditasaban. 

Március 15. 
Langy, tavaszi szellő suhogó szárnyain kö-

zeleg március Idusa. Rügyező fabanbok, vissza-
kívánkozó vándormadarak vig csicsergéáie hirde-
tik a vart megújhodást, Hu'üeuk a tavaszt, a 
a megnyugvást ado edes enyhülést, kedves re-
ménységet öntve a küaradt lenieknek. tíok ta-
vasz megjött már, sokszor oromét hozva! Un-
i.ep volt az iiii,.dtíiikoion, minden nepeknei! 
A leuyiö, meleget ado napsugár bizalmat ontott 
a jobü jövőbe ontott hiu remény'eknek, csaioka 
ábrándul- hozva a honfiúi lelkeknek a vágyó 
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kétséget, hogy a jelen tavasz meghozta-e ismét 
a felszabaditó eszmét. Sokszor ünnepelte édes 
hazánknak suk próbát kiáltott népe is a tavasz 
megjöttét. De egyszer ünnepelt csak igaz érzés-
sel, Istenben hivő lelkének egész melegével, 
akkor, midőn a tavaszi madárnak ihletett ajká-
val együtt dalolta szerte az országban, minden 
gyermek, férfi, agg, asszony és leány először a 
mi szent imánkat, hogy „ Kossuth Lajos azt 
üzente . . . " 

Az emlékezet röpke szárnyain, megtisztult 
lélekkel térjünk a múlt emlékeihez! Űzzük el 
a hétköznapiasság vásári zsivaját, fogékony lei-
künk szent áhitattal merüljön a mult dicsősé-
gébe, hogy meritsen példát annak emiéveiböl. 
Vonuljanak a lelkünk eiótt a nagy események, 
hogy érezhessük a jelen keserveit; a lenyügzött 
szolgaság nyomorult szégyenét és ha érzéseink 
elragadja lelkünk, ne legyünk restek a kétségbe-
esett fájdalom vak indulatában áldozatot hozni, 
idegen hatalom szolgai jármába hajtott szegény 
hazánkért. 

Mesemondó ajkamról hallgassátok régi di-
csőségünk. Tavasz volt akkor is, dalolt az éne-
kes madar, de nem szerelemről, nem boldog-
ságról, halál, küzdelem volt a legszebb nótája. 
Megmozdult a nemzet, az apa otthagyta sze-
rető családját, szerelmes szavával nem tartóz-
tatta az anya, hanem küldötte, talan utolsó 
útjára. A boldog menyasszony a hitvesi oltárról, 
az első csók még égő mámorával űzte a férfit, 
az ágyuk tüzébe. Olt volt mindenki, ki ha eről-
tetve is csak birta a fegyvertl Ott hol a halál 
oly Közel volt hozzájuii! A gyermek gyönge, vál-
lát nehéz fegyver nyomta és áitailan kezével 
osztotta a halait. A leányzó női büszkeséget, 
szűzies ajkának mámorító csókját, pazarul 
szórta buzdító zálogul a halál torkaba induio 
lelkes iíjtiságnak. Küzdöttek is! Oly sokan el-
hulltak! Mígnem nyomorult ármány, emberi 
gyarlóság vétkes gonoszsága megtörte a nagy-
szerű védelem elárult fegyverét 

A nemzet temetésen hullatott fajdalmas 
kÖnnyeKböl azóta fcem nyílott ki az a legszebb 
rózsa, a miért oly nagyon vágyik a mi magyar 
lelkünk! 

Azóta minden tavasznak márcziús huvabail> 
a jo, magyar ielKeJt meg is ünneplik, a. műit 
kegyeletet! Műig csaií a kegyeiet, a joieso nieg-
eiineivezes ünnepet iutekl De vaitoztaK <xu idoKs 
A nemzeten ¡sorsat intéző Isten akaratabol a 
mostani tavasz nem hozta kegyes ajandoimí 
meggyötört népünknek az édes enyhuiest, aa 
ígért nyugalmat. A „végtelen nyomor éi szén-



veúősek" idejét éljük! Megbántott hazafiúi keb-
lek háborgó indulatja feltépte a hegedő sebe-
két és a vérző sebek a régi bajokról panasz-
kodnak ismét. 

Hagy időket élünk! Gyűljünk hát, egybe, 
hogy a sok ártatlan lelkek buzgó iramának le-
gyen foganatba! Esdő imánkat M A ' az Egek 
Urához, hogy mutassa meg az Igazak útját! 
Vigyétek magatokkal a gyermekéket, az ifjakat, 
asszonyaitokat, hogy a hivő lelkek nagy soka-
sága gyújtsa könyörületre az Irgalmas Urat! 
Vegyétek hát magatokra ünneplő ruhátokat és 
márciusnak Idusán menjetek emlékezni, lelke-
sedni oda, hol a hazaszeretetnek ütöttek egy-
szerű oltárt pásztoraitok! 

Menjetek, ünnepeljetek és higyjetek abban, 
hogy lesz még egyszer ünnep, igazi nagy ün-
nep a magyar hazában! 

Silberstein Dexsö. 

H I R E K . 

— A vármegye közigazgatási bizottsága 
folyó hó 12-én, holnap tartja meg március 
havi rendes ülését. 

— Az alispán szabadságon. Dr. Fáhry Sán-
dor alispán a múlt vasárnapon megkezdte a 
közgyűléstől nyert 3 heti szabadságát. 

— Kinevezés. Bán Jenő állatorvost, Jan-
tyik József községi állatorvosnak előbb helyet-
tesét, majd segédorvosát a in. kir. földmivelés-
ügyi miniszter a hosszumezöi belépő állomás-
hoz állami állatorvossá nevezte ki. 

— A »Szarvasi izr. Nőegylet" ma este 8 
órakor az Árpád szálloda helyiségében Tánc-
estélyt rendez, személyenként 1 korona belépő-
díj mellett. 

— Talált gyűrű, A fögymnasium előtt a 
járdán egy. értékesnek látszó aranygyűrűt talál-
tak tanulóink, melyet igazolt tulajdonosa a fö-
gymnasium igazgatójától átvehet; ellenesetben a 
gyűrű 8 nap után a város pénztárába lesz 
beszól gátatva. 

— A községi pótadóhátralékok késedelmi 
kamatai. Egyik vidéki város képviselőtestülete 
elhatározta, - hogy a községi pótadóhátralékok 
után késedelmi kamat szedessék. 

A hatáiozatnak ezt a részét a vármegye közön-
sége feloldotta é s azt határozta, illetve kimon-
dotta, hogy a községnek nincs joga a potadó 
hátralékok után késedelmi kamatot szedni. A 
belügyi ügyvivő a vármegye közönségének ha-
tározatát a város képviselőtestülete részéről be-
adott felebbezés folytán felül vizsgálván, azt 
megváltoztatta és a város fennebb emiitett ha-
tározatát emelte érvényre. A vármegyei határo-
zatot — irja a miniszter elvi jelentőségű dönté-
sében — meg kellett változtatnom, mert a vár-
megye közönsége jogosan el nem tilthatja a 
várost attól, hogy ez a községi pótadóhátralékok 
után késedelmi kamatot szedjen, A késedelmi 
kamat szedésére jogot ad a városnak az 1880; 
XXII. t,-cz, 439. §-aban foglalt rendelkezés, mely 

szerint a községi adó behajtásánál az 1883. 
XLIV. t.-cz. rendelkezései az irányadók. Ez 
utóbbi törvénycikk 72 szakaszában ugyanis a 
késedelmi kamatoknak az adóhátralékokkal 
együttes behajtása kifejezetten meg van engedve. 
Különben megjegyezzük, hogy a vármegye kö-
zönségének most megváltoztatott határozatát 
semmiféle érvvel sem támogatta. 

— Kitűnő „Bajor sor" lesz ma kiszolgálva 
az „Árpád" szállodában a Garai testvéreknél. 
Poharanként 12 krajcár." 

. — A kíváncsi kőmives. L. M. csabai kő-
in ives kíváncsi volt a nála dolgozó K. Zs. 14 
éves malter hordozó leány bájaira, azonban 
oly gyöngédtelenül "érintette, hogy kiáltozására 
társnői figyelmesek lettek s így került törvény 
elé az ügy. Terhelt azzal védekezett, nogy ö 
az általános szokásnak hódolt s különben is 
akkor még nőtlen volt. E rédekezésö dacárá, 
szemérem elleni erőszak miatt 3 napi fogházat 
kapott. Az itélet jogerős. 

- Március 15-ke megünneplésére a szarvas 
áfr h ev fögymnasium „Vajda Önképzőköre" 
py' idén is nyilvános disz ülést tart a főgymna-

. Pap Zsigmand Vésztön 1905, 
április 8-án kuglizott, azonban a bábok helyett 
inkább a szomszéd Horváth István háza falát 
találták, ki előbb földrengésnek vélte a nagy 
robajt, de csakhamar reá jött, hogy a kuglizás 
okozza, át is ment s kérte, hogy vigyázzon, e 
felett aztán összekaptak, melynek eredménye az 
lett, hogy Horváth István sérülései 3 hét és 
Pap Zsigmond sebe 1 hét alatt gyógyult be. 
A kir. törvényszék Pap Zsigmondot egy hónapra 

— Zsarolás- Oh'iecs Farkas Máté csabai 
lakos ellen az a vád emeltetett, hogy 1904. ju-
nius 11-én a hozzá börvásárlás végett betért 
Lerner Jakabot azon célból, hogy 6 korona 
megliztésére kötelezze, ütlegelte, ^nyakát szorí-
totta és rugdosta. Azzal védekezett, hogy a sér-
tett nem akart fizetni s igy hamarább hozzá 
jutott mint per utján, mert ekkor nyomban meg 
ís kapta pénzét. E ténykedéséért 21 napra lett 
elitélve. 

— A kik utazni akarnak, tfj. Frecskel Fe-
renc cipész inas és ilj. Kun István pályatársa 
Békésen 1905. április 19-én reá vették a 18 éves 
Kovács Gábort, hogy ez apjának bezárt laká-
sából az ablak kil'eszitése után 158 korona 42 f, 

jon. A pénzt hozzájuk is vitte, mielőtt 
azonban elzónázhatak volna Békésről, a ren-
dőrség elfogta az utazni vágyókat és a biróság 
a két felbujtót" 1—1 hónapi fogházra ítélte s 
így az utazás helyett most pihennek, 

— A ki Gyulán szeret telelni. Faragó Ga_ 
rasos István saiuso.a lakos 21 eves legény már 
a negyedik télen át Gyulán telelt a fogházba.!! 
ugy intézi hogy a késő őszi honapokban mindig 
bekerüljön hat Jtróra. Ez alkalommal azonban 
báf most ís ül, mégis a jövő télről is gondosko-
dott, mert bevonulása előtt egy szűrt lopott el, 
Noha csekély értékű a szűr, azonban tette ro-
voLt előélete miatt büntettet képez. Ez alkalom-
mai is 8 hónapi börtönt kapott, 

ez idén is nyilvano 
sium tornacsarnokában. 

— Veszedelmes végrehajtás- Varga Mihály 
endrödi lakosnál 1905. május 6-án az ügyvéd-
del együtt megjelent a csabai bírósági végrehajtó 
foglalás végett, azonban csakhamar kijöttek, 
mert végrehajtást szenvedett töltött pisztol yt emelt 
reájuk. Azt terhelt is beiismerte, hogy meg-
akarta ijeszteni a végrehajtót s kijelentette, hogy 
az ö szempontjából ugy fogja fel, hogy ¡e* nem 
bűncselekmény, a kir. törvényszék azonban más 
nézeten lévén, egy hónapra Ítélte a veszedelmes 
alperest, ki elvi fenntartása mellett azonban 
megnyugodott az ítéletben és bevonult ülni, 

— Az éhes humorista. Saphir, a hires hu-
morista, vendége volt egyszer egy műkedvelő 
úrhölgynek, aki ismeretes volt túlzott takaré-
kosságáról. A vendégek, mint rendesen, ezúttal 
is éhesen keltek fel az asztaltól. A háziasszony, 
aki abban a téveshiszemben volt, hogy jól kitett 
magáért, a távozóvendégeket felkérte, hogy mi-
li arabb ismét szerencséltessék meg őt. Sapirhoz 
azcnban egyenesen azzal a kérdéssel fordult, 
hogy mikor jön el megint hozzá ebédre, 

— Legszívesebben azonnal! —- felelte ma-
liciozus mosolylyal az éhes humorista, akit 
azóia se láttak többé a fukar hölgy házánál. 

— Lapunk mai számában megjelent „Hazai 

Bank Részvénytársaság" hirdetésére felhívjuk 
olvasóink becses figyelmét. 

— Mire jó a hosszú orr,? Mozart és Haydn 
a kiváló zeneszerzők egyszer vendégei voltak 
Althon grófnak Bécsben, Mozart, a ki tudvale-
vőleg igen vidám társalgó és a pezsgőnek nagy 
barátja volt, így szóit ez alkatommal hírneves 
kollegájához;: „Hat üveg pezsgőbe fogadok 
Önnel, hogy oly zenedarabot fogok komponálni, 
amelyet ön nem tud lejátszani.'' Haydn állta a 
fogadást. Mozart odament az Íróasztalhoz, néhány 
hangjegyet vetett a papírra s átnyújtotta Haydn-
nak, aki nyomban a zongorához ült, Néhány 
taktust folyékonyan lejátszott, de hirtelen meg-
állott. 

— Hogy játszani ezt? — kiáltá. — Kezeim 
a zongora két végében vannak s most egyidős-
ben egy középső billentyűt kellene megütnöm, 
Ez lehetetlen I 

— No lám, -— szólt Mozart* és ez önt 
zavarja? Hát nézzen csak ide! 

Ezzel leült a zongorához, belefogott a já-
tékba s a mikor az illető helyhez ért, a középső 
billentyűt hirtelen megütötte —az orrával. 

Az egész társaság hangos kacagása tört ki, 
Haydnnak ugyanis pisze orra volt, amely 

az ilyen exkurziókra használhatatlan, ellenben 
Mozart hatalmas sasorral rendelkezett. Haydn 
tehát megfizette a fogadást, ezúttal ő is — liosz* 
szu orral. 

— A v a l ó d i h í rneves m á i n ¿ f i aigiilft 
székely) gyógyforrásviz kapható; V i t á l i s 
JánoB üzletében. Mezőtúron i Bordás Lajos 
üzletébe és minden fűszer üzletben. 

PélölŐs a s z e r k e s z t é s é r t Sámue l A. a kiadó. 
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A vének lasankint kihalnak, ® 
A mint az évek száma nö, 
Egyikre itt, másokra ottan 
Borul rá néma szemfedő. 
Minap temmettük a „nagyasszonyt, „ 
Az ősz hajával fiatalt, 
Kiről hajdan Petőfi zengett 
Edes, tüzes szerelmi dalt. 

Az igazi nagy márciusból 
Alig maradt már egynehány, 
És ök is szinte vágyakoznak 
Az örök siri csend után, 
Hogy meg ne lássák, meg ne 
Másodszor is a nagy vihart, 
Melynek viliáma ezeréves 
Fákat tövestől kicsavart, 

A vének lassankint kihalnak, 
A mint 'áz évek száma nö, 
Gyors kerekét forgatja egyre 
A rejtelmes, csodás idő. 
Kik nékünk szóltak nagy napokról 
Elhullanak egymásután.. . 
— Oh, egyet-mást az unokáknak 
Mi is fogunk mesélni á m ! . . . 

FENO. 

kor á tkvi irattárbari megtartandó nyíívánóS 
árverésen a megállapitott kikiáltási áron alól is 
eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat-
lan becsárának 10 százalékát készpénzben, vagy 
az 1881. évi LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfo-
lyammal számított és az 1881. évi november 
hó 1-én 3333. sz. alatt kelt I. M. sz. rendelet 
8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, a vagy az 1881. LX. 
t.-cz, 170. §-a értelmében a: bánatpénznek a 
bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított^ sza-
bályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kir. jbíróság, mint tkvi hatóság. 
Szarvason, 1906. évi február hó 10-én. 

SC HAB ATKA, kir. albiró. 

törvényhatósági bizottságának 253. bgy. 
9 1905. ikt. számú határozatával jóváhagyott 
a községi járdákról szóló szabályrendelet 20. §-a 
szerint a bármely anyagból épült járdák folyto-
nos tisztántartása a háztulajdonosok, vagy a ház-
ban lakó haszonbérlők vagy haszonélvezők kö-
telességét képezik, az illető telek utcai mesgyé-
jének egész hosszában. 

Ha ezen kötelességüknek az elöljáróság fel-
hívására sem felelnének meg, joga van az elöl-
járóságnak a járda tisztítást az ő költségükre 
elvégeztetni s az ezzel járó költségeket tőlük 
közadók módjára behajtani. 

Felhivatnak ennélfogva a lakosok, hogy a 
telkeik mellett elvonuló járdákat állandóan tisz-
tán tartsák, mert az ellenőrzést gyakorló köz-
ségi rendőrség jelentésére a tisztántartás költ-
ségükre fog elvégeztetni s ezenkívül mulasztás 
esetén büntetés alá is esnek. 

Szarvason, 1905. évi december hó 22-én. 

g Salacz József főjegyző. Veies Gytgy biró. 

H I R D E T É S E K . 
2571— 

Hirdetmény. 
Közhírré tétetik, hogy a ló-osztályozás (ló-

sorozás) Szarvas községében a Beliczai-utczán 
lévő Weiczner Gáspár-féle vendéglő udvara» 
1906. évi május 1, 2 és 3 napján fog meg-
tartatni. Felhívatnak ennélfogva a lótulajdono-
sok, hogy lovaikat a jelzett napokon minden-
kor reggeli 8 órakor a kitűzött helyre elővezet-
tessék, ellenkező esetben büntetés alá esnek, 

Az osztályozó bizottság elé az 1906. évben 
négyéves kort betöltő lovak vezetendők elö. 

Szarvas, 1906 március hó 10. 

JESZENSZKY 
jegyző. 

2240/906. ikt. szám. 
Szarvas nagyközség elöljáróságától. 

Hirdetmény. 
Az oly külföldieket, kik az 1886. XXII. 

t.-c. 15. §-a alapján a külföldiek nyilvántartása 
tárgyában 1888. évi augusztus hő 11-én 54091 
sz. a. kibocsájtott belügyminiszteri körrendelet, 
illetőleg az ennek alapján alkotott törvényható-
sági és rendezett tanácsú városi szabályrendeletek 
életbe léptének napja, azaz 189.6 évi január hó 
l -e után szálltak meg valamely községben és 
még mindig ott laknak, azonban az idézett 
belügyminiszteri rendeletben', illetőleg törvény-
hatósági vagy r. t. városi szabályrendeletben 
megállapitott kötelezettség dacára megszállásuk 
mindeddig bármely okból be nem jelentetett, 
kötelesek jelenlegi szállásadóik az 1903. v. t.-c. 
2 §-a értelmében a törvény életbe léptetése 
napjától számítva legkésőbb nyolc nap alatt 
bejelenteni. 

2. Azok a külföldiek kik az 1896. évi ja-
nuár hó l -e után szálltak meg az ország vala-
mely községében és ott már állandóan laknak, 
azonban az 1886. XXII. t.-c. 15 §-ában kívánt 
lakhatási engedélyt az 1903. V. t.-c. 8 § ér-
telmében lakási szándékukat az életbe lépés 
napjától számítva három hónap alatt bejelenteni. 

3. Ha külföldi a lakhatási engedély iránt 
kérvényét a törvény életbe léptének napja előtt 
már benyújtotta, azonban arra még I. fokú ha-
tározat nem hozatott, a kérvény 1903. V. t.-c. 
4. §-a értelmében való további eljárás végett 
az illetékes hatóságnak küldendő meg. Ha azon-
ban már I-sö fokú határozat hozatott felebbe-
zés esetén az ügy az 1886. XXII. t.-c. 15. §-a 

A hires Csaba-gyÖngye, valamint sokféle 
Chasselas és Muscat európai sima szőlővesszők 
nagy mennyiségben, ugyancsak I. o. gyökeres 
fásoltványok, különösen lugas-fajták, nagy vá-
lasztékban jutányos ár mellett kaphatók : 

J. G. 
szőlőtermelőnél 
B.-Szarvason. 

a - 3 

552—1906. tkvi ssí* 

Árverési hirdetményi kivonát* 
A szarvasi kir. jbiróság, mint tkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy a Szarvasi Takarékpénztár 
Végrehajtatnak, Krcamarik Endre szarvasi lakos 
Végrehajtást szenvedő elleni 220 K, tökeköve-
telés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a 
gyulai kir, törvényszék (szarvasi kir. járásbiró* 
Ság) területén levő a szarvasi 7918, sz. tjkvben 
felvett A -f- 1 rsz. 1902—1903. hí az. ház és 
212 ü-öl udvarral egészen, az 1881. LX. t.-cz. 
156. §-a értelmében 2000 Korona ezennal meg-
állapitott kikiálltási árban az árverést elrendelte 
és fcogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 1906. 
évi április hó 23 ik napjának délelőtti 9 órája-

és a fentidézett belügyminiszteri körrendelet- 6-ik 
pontja értelmében a közigazgatási bizottság által 
intézendő el, 

4. Azok a külföldiek kik már 1896. évi 
január hó 1-ét megelőzőleg laknak állandóan 
az ország területéu a törvények ugy a 2. mint 
3-ik §-ában jelzett bejelentés kötelezettsége alá 
nem tartoznak. 

Szarvason, 1906. márdius hó lG-éu» 

h. főjegyző. 

Kossuth Lajos-utcza 17. szám a. levő házában 

QEY Udvari, teljesén 
különálló épület,— ^ 

m e l y 3 s z o b a - , k o n y h a 

k a m r a - é s p í n c z é b ö l á l l t 

Érteke&Uetm a talajdonosstii 

942,1905. ikt. szám» 

Szarvas nagyközség előlájáróságától. 

H i r d e t m é n y . • 

A községi képviselőtestület által 61. kgy, 
Ő42ji905, ikt,' szám alatt alkotott s a vármefrve 

K i r â e i e s e ^ t , j u M r t y ô s a r ô n t é s z f e l 

m » S z a r v a s é s 

l y i a á ó l t i ^ Q t a l a . 
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Nagy nemesi tet t részen átment szőke 
mangalicza 

TERVEM ÉS KÖLTSÉGVETÉSEK SZAKÉRTŐ 
: MÉRNÖKÖK A L T A L D Í J T A L A N U L KESZITTETNEK 

Oh jaj ! 

Mtgfojt ez az átko-

zott köhögés ! 

Köhögés, rekedtség és einyálkásoclás ellen gyors 

és biztos ha tásúak 

Eggeí 
az étvágyat nem ront ják és kitűnő izüek. 

D o b o z a 1 és 2 korona . 
ftróbadoboe 60) ftHsr. 

2 2 — 3 0 Fő és szétküldési raktár: 

„ N Á D O R ' ' g y ó g y s z e r t á r 

Budapest, VI.. Váci-körut 17. 

Éljen J 

kaphatók LAKATOS és HARTENSTEINNAL 
Szarvason. 

á— 4 

ü US 

Egger mellpaszt iiiá 
csakhamar 

.meggyógyított. 

K a p h a t ó S a m s o n . 
Burgier Frigyes, 
Bugyis Andor, 
Nigrinyi Zoltán, 

gyógyszertárakban. 

Eg^ jó karban levő 

Békésszentandráson az Olvasó egyletnél eladó. 
Tudakozódhatni HAJAS LAJOS, elnöknél. 

3—3 
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Hazai Bank Részvénytársaság Nádor-utczai Fiókja 
Alaptőke 1 5 , 0 0 0 . 0 0 0 kor. B u d a p e s t , V . Nádor-utcza 1 8 , 

Sürgönyczim: Nádorutczai Hazaibank. Telefonszám: 86—01. 
T a r t a l é k 2 ,225 0 0 0 k o r 

2—5 tőkebefektetés és legolcsóbb sorsjegyek 
a Pß$i Hazai Efeő DI nJeremániJ 

y i i 

Az első ciklusban évenként három-
szor juníus 5, október 5, február 

koronás főnyeremények 
4 0 . 0 0 0 és 2 0 0 0 0 , 5 0 0 0 0 
és 2 0 0 0 0 , 4 0 0 0 0 és 2 0 0 0 0 

koronás melléknyeremények: 
kerülnek sorsolásra 

Egy évi nyeremények összege: 

1 . 5 7 1 , 0 0 0 k o r . 

Minden egyes sorsjegy 
okvetlenül kisorsoltatik. 
A nyeremények főösszege: 

a törlesztési húzások főösszege; 

mind az öt ciklusban. 

A vevőnek rendkívül előnyös nyereményhuzásokon való játék csak a vételár k a m a t a i b a kerül, 
mert a l e g k i s e b b nyeremény és a törlosztóses húzásnál sorsolt nyereménykötvényért járó nyeremény-
szelvény árfolyamértéke j ó v a l több, mint a sorsjegyek mai ára. 

Minden egyes nyereménykötvény, illetve a kötvény kisorsolása esetén az arra kiadandó nyeremény-
szelvény az ö s szes n y e r e m é n y h u n á s o k o a v é g i g — tehát 70 éven át — játszik, e szerint több-
ször iá sorsolható n y e r e m é n y n y e l . 

A nyeremenykütvenyöknek biztosítékát az államnak, városoknak és községeknek nyújtott kölcsönök 
képezik, és a törlesztések, valamint a ni?«remém?el? pontos ^ifizetésaért a í>*sii Haxai Slsö TaMrélv 
pén*lár»®3i?esül«t összes vagyonával külön is kezeskedik. tízeket a nyereménykötvéuyeket a d j a k : 

a; l^észpénfizefésre a mindenkori pontos napi árfolyamon darabonként 20 korona foglalói ki-
kötve. A sorsjegyekre kivanatra igen jutányos felíételeH melleit megfelelő e l ő l e g e t nyujtunk. 

b) az 1883. jiKKl. l-e. értelmében tyiállitoft r e i z l e t i v e k r e 

havi 10 koronás, vagy 32 havi 6 koronás részletre* 
1906. március hó 15-ig beérkező rendeléseknél intézetünk ezeken az árakon drfohamőmel* 

líeclés esetén sem változtat. 
Dllár az első résziéinél* postautalványon való beküldése után megküldjük a sorsjegyek sorozatát 

ós számát tartalmazó törvenyesou Kiadott részletivel. melynek alapján a vevő aaonnal megszerzi a kizá-
rólagos játékjogot, 

a) Készpénzfizetésre: MEG RENDELETI J E G Y , b) R ó s z l e t i v r e : 
Hazai Bank Részvénytársaság Nádor-utczai fiókja, 

Budapest, V. Nador-uLca 18. 
Szíveskedjenek részemre napi árfolyamon számítva 
készpénz tize tés ellen darab lJesti Hazai Első 
Takarékpénztár Egyesületi nyereménykötvényt küldeni. 
Mai postavai küldök Önöknek foglalóul darabonkent 
20 koronát azaz összesen koronát, niig a 
hátralékos összeget szíveskedjenek (utánvétté! beszednij 

• folyószámlán hitelezni, 
Kelt _ 

A megrendelő neve:. 

Pontos lakáscíme: 
(olvasható aláírás). 

Hazai Bank Részvénytársaság Nádor-utcai fiókja 
Budapest, V, Nádor-uica 18. 

«»aiWB^BB»' i 
Nyomaiott * „Szwy^s és Yi4éisev< 

Megrendelek Önöknél á prospektusban foglalt feltételek 
szerint az 1883. XXXI. t.-cz. értelmében kiállítandó 
reszletivre darab Pesti Hazai Első Takarékpénz-
tár Egyesületi nyereménykötvényt. A vételárt darabon-
ként koronás havi részletben fogom 
törleszteni. Az első részletet összesen kor. 
ma postautalványon küldtem címükre. 

Kelt 

A megrendelő neve: ___ 
(olvasható aláírás.) 

Pontos lakáscime: 
o "~T°MrMWBmMMrMr«iTiii»iiii>iiiiiii»iiiii i 

S i m i a n 
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